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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

De Overeenkomst inzake de Internationale Opspo-
ringsdienst, ondertekend te Berlijn op 9 december 2011, 
zal volkomen gevolg hebben.

Art. 3

De Partnerschapsovereenkomst inzake de relaties 
tussen de Federale Archieven van de Bondsrepubliek 
Duitsland en de Internationale Opsporingsdienst, on-
dertekend te Berlijn op 9 december 2011, zal volkomen 
gevolg hebben.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

L’Accord relatif au Service International de Re-
cherches, signé à Berlin le 9 décembre 2011, sortira 
son plein et entier effet.

Art. 3

L’Accord de partenariat sur les relations entre les Ar-
chives fédérales de la République fédérale d’Allemagne 
et le Service International de Recherches, signé à Berlin 
le 9 décembre 2011, sortira son plein et entier effet.

Brussel, 26 maart 2015

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Bruxelles, le 26 mars 2015

Le président de la Chambre
des représentants,

La greffière de la Chambre
 des représentants,
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